SEMINAR TENTANG HENRI FAUCONNIER DAN MALAYSIA

COLLOQUE SUR HENRI FAUCONNIER ET LA MALAISIE
SEMINAR ON HENRI FAUCONNIER AND MALAYSIA

20-21 MEI 2016 / 20-21 MAI 2016 / 20-21 MAY 2016
DEWAN PALMA, HOTEL DE PALMA, KUALA SELANGOR

”Selepas 2. 30'petang:
2.30 p.m.

Daftar masuk d| HoteI de Palma Kuala Selangor

Enregistrement a I'Hétel de Palma, Kuala Selangor
Check in at Hotel de Palma, Kuala Selangor

[ 7.00 malam
7.00 pm

9.002 pagi
9.00 a.m.

9.10 pagi
9.10 a.m.

Makan malam
Repas du soir
Dinner

00

Kata AIu aluan Pengacara Maijlis
Discours d'invitation par emcee
Opening Remarks by Emcee

Bacaan Doa / Du‘a Recitation

Ucapan Alu-aluan oleh Encik Mohd Khair Ngadiron, Pengarah
Urusan/Ketua Pegawai Eksekutif Institut Terjemahan & Buku
Malaysia (ITBM)

Discours de bienvenue par M. Mohd Khair Ngadiron, Directeur
Executif de IInstitut de la Traduction & du Livre de Malaisie
(ITBM)

Welcoming speech by Mr Mohd Khair Ngadiron, Managing
Director/CEQ of Malaysian Institute of Translation & Books
(ITBM)

Persembahan video — ucapan oleh Encik Roland Fauconnier
anak kepada Henri Fauconnier

Présentation dune vidéo — discours par M. Roland Fauconnier,
fils d’Henri Fauconnier

Video presentation — speech by Mr Roland Fauconnier, son of
Henri Fauconnier

Ucapan Perasmian oleh Encik Jean-Pierre Galland, Kaunselor
Kerjasama dan Kebudayaan, Kedutaan Perancis di Kuala
Lumpur

Discours d'ouverture par M. Jean-Pierre Galland, Conseiller de
Coopération et dAction Culturelle, Ambassade de France a
Kuala Lumpur

Opening ceremony and speech by Mr Jean-Pierre Galland,
Counsellor for Co-operation and Cultural Affairs, Embassy of
France in Kuala Lumpur
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<+ Penyampaian cenderamata

Présentation de souvenir
Presentation of memento

% Sesi Bergambar / Séance photos / Photo session

9.45 - 10.30 pagi
9.45-10.30 a.m.

Menterjemah Malaisie ke Bahasa Melayu — Sebuah
Perjalanan Budaya

Traduire Malaisie en malais — Un voyage culturel
Translating Malaisie into Malay — A Cultural Journey

Pembentang / Intervenants / Presenters :

Sasterawan Negara Prof. Dr. Muhammad Haji Salleh &
Deborah Chow

National Laureate Prof. Dr. Muhammad Haji Salleh &
Deborah Chow

10.30 — 10.45 pagi
10.30 - 10.45 a.m.

Kudapan
Collation
Refreshment

10.45 - 11.30 pagi
10.45-11.30 a.m.

Kampung Rantau Panjang dan Henri Fauconnier: Satu
Perjalanan

Le village de Rantau Panjang et Henri Fauconnier : un voyage
Kampung Rantau Panjang and Henri Fauconnier : A Journey

Pembentang / Intervenant / Presenter .
Tuan Haji Abdul Rahim, Ketua Kampung Rantau Panjang
Chef de village / Village Chief of Kampung Rantau Panjang

11.30 — 11.55 pag
11.30 - 11.55 a.m.

Henri Fauconnier, Pioneer and Founding Father of a Large
Plantation Company : SOCFIN

Henri Fauconnier, Pionnier et Fondateur d'une grande société de
plantation : la SOCFIN

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Jean Michel Mougin

11.55 pagi — 12.20
tengah hari
11.55-12.20 p.m.

Oil Palm in Malaysia and South East Asia During and After
Henri Fauconnier

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Dr. Muhammad Din

12.20 — 12.45 tengah
hari _
12.20 - 12.45 p.m.

Malaysia Rubber Plantation

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Dr. Mohd Nassarudin Mohd Aris

12.45 tengah hari —
2.30 petang
12.30 -2.30 p.m.

Makan Tengah Hari
Déjeuner
Lunch
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2.30 — 2.55 petang
2.30 - 2.55 p.m.

The Status of Poetry in Nurani Tanah Melayu : Mystery,
Translation and Restitution

Le Statut de la Poésie dans Nurani Tanah Melayu : Mystere,
Traduction et Restitution

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Dr. Georges Voisset

2.55 - 3.20 petang
2.55-.3.20 p.m.

Terjemahan Muhammad Haji Salleh dalam Nurani Tanah
Melayu

Les Traductions par Muhammad Haji Salleh dans Nurani Tanah
Melayu

Muhammad Haji Salleh’s Translation in Nurani Tanah Melayu

Pembentang / Intervenant / Presenter .
Sasterawan Negara Dato’ Dr. Anwar Ridhwan
National Laureate Dato’ Dr. Anwar Ridhwan

3.20 — 3.45 petang
3.20 - 3.45 p.m.

La Poésie Francaise et I'Orient
French Poetry and East
Puisi Perancis dan Dunia Timur

Pembentang /Intervenant / Presenter :
Jean Bastian

3.45 - 4.10 petang
3.45-4.10p.m.

Please, Follow the Guide! Henri Fauconnier as a Travel
Agent and a Tour Guide

Suivez le guide ! Henri Fauconnier comme agent de voyage et
guide touristique

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Serge Jardin

4.10 — 4.35 petang
4.10 - 4.35 p.m.

Fauconnier, Tanah Melayu dan Perjalanan Kemanusiaan
Fauconnier, la Malaisie et le voyagiste humaniste
Fauconnier, Malaya and the Journey of Humanity

Pembentang / Intervenant / Presenter
Y.M. Raja Ahmad Aminullah

4.35 — 4.45 petang
4.35-4.495 p.m.

Kudapan dan Bersurai
Collation et fin de la session
Refreshment and end of programme

4,35 - 5.15 petang
4.35-5.15p.m.

Bertolak ke Pondok Nibung
Départ pour la Maison des Palmes
Depart to Maison des Palmes

5.15 - 6.00 petang
5.15-6.00 p.m.

Pondok Nibung
Maison des Palmes

6.00 — 6.30 petang
6.00 - 6.30 p.m.

Bertolak balik ke hotel
Retour a 'hotel
Return to hotel
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6.30 — 8.00 malam

Makan malam

6.30—-8.00 p.m. Repas du soir
Dinner
8.05 malam - | Bertolak ke Kampung Kuantan (kelip-kelip)
8.05 p.m. Départ pour le village de Kampung Kuantan (lucioles)

Depart to Kampung Kuantan (fireflies)

MEI 2016 (SABTU / SAMEDI / SATURDAY)
9.00 - 9.25 pagi - | Pertentangan di antara Hutan Semula Jadi dan Hutan
9.00-9.25a.m. Tiruan melalui Karya « Nurani Tanah Melayu »
Opposition entre Ja forét naturelle et la forét artificielle dans
l'ceuvre Nurani Tanah Melayu
Dispute Between Natural Forest and Man-made Forest in the
Literary Work « Nurani Tanah Melayu »
Pembentang / Intervenant / Presenter .
Dr. Laurent Metzger
9.25 - 9.50 pagi - | Fauconnier, the Orang Asli and the Plantations
9.25-9.50 a.m. Fauconnier, les Indigénes et les Plantations

Fauconnier, the Orang Asli and the Plantations

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Jerome Bouchaud

9.50 - 10.15 pagi
9.50-10.15a.m.

Malaisie and Rubber: A Comparative Insight into the
Novels of H. Fauconnier and Madelon Luloffs

Malaisie et Rubber: Une lecture comparée des romans dHenri
Fauconnier et de Madelon Luloffs

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Dr Renuga Devi Naidu

10.15 - 10.30 pagi
10.15-10.30 a.m

Kudapan
Collation
Refreshment

10.30 - 10.55 pagi
10.30 - 10.55 a.m.

Malaisie: Chambre a Ecrire d'une Poéte Franco-Béninoise
Malaysia: Kamar tulis seorang penyair Perancis-Benin
Malaysia: A French-Benin poet's writing room

Pembentang / Intervenant / Presenter :
Patricia Houéfa Grange

11.00 - 11.15 pagi
11.00-11.15a.m.

Pantun Sayang Francophone Pantun Competition Prize Giving
Session

La remise de prix de Concours Pantun Sayang Francophonie

11.15 - 11.35 pagi
11.15-11.35a.m.

Majlis Penutup / Cérémonie de cloture / Closing ceremony
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11.35 pagi — 12.45

tengah hari
11.35-12.45p.m.

Daftar keluar dan bertolak balik ke Kedutaan Besar Perancis,

Jalan U-Thant, Kuala Lumpur untuk jamuan makan tengah hari
(pembentang)

Départ de I'hbtel et retour a I’Ambassade de France & Jalan U-
Thant, Kuala Lumpur pour déjeuner

Check-out and depart to French Embassy in Jalan U-Thant, Kuala
Lumpur for lunch
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